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RC2780

Slagmoersleutel met een lichtgewicht behuizing. vervaardigd uit composiet/aluminium. Het ergonomische design 
zal ook bij langdurig gebruik prettig in de hand liggen. De krachtige motor met maximum koppel van 1350 NM 
levert optimale prestaties. Het Twin hammer mechanisme reduceert trillingen. verhoogt de levensduur en biedt 
een hoger draaimoment. Het ontwerp en de gebruikte techniek maakt deze slagmoersleutel tot een zeer duurzaam 
product waar u lang plezier van zult hebben. Voorzien van een schakelaar voor 3 snelheden rechts- en 2 snelheden 
linksdraaiend.

SLAGMOERSLEUTEL 1/2’’ 
MET TWIN HAMMER MECHANISME.

Verklaring van conformiteit
Wij, de firma Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Nederland, verklaren
hiermee dat het hier vermelde gereedschap, waarop deze verklaring betrekking heeft, in over- 
eenstemming met de normen en normatieve documenten, overeenkomstig de bepalingen van de 
EG-richtlijnen 89/392/EEG, 91/368/EEG, 93/44/EEG en 2006/42/EC onder onze exclusieve 
verantwoordelijkheid valt.
Declaration of Conformity
We, the compnay Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, The Netherlands,
declare on our exclusive responsibility that the tool described below, to which this declaration refers,
conforms to the norms and normative documents as defined in the provisions of 89/392/EEC, 91/368/
EEC, 93/44/EEC and 2006/42/EC. 
Konformitätserklärung
Wir, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Niederlande, erklären hiermit, dass
die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in der von uns in
Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanfor-
dungen der EG-Maschinenrichtlinie 89/392/EWG, 91/368/EWG, 93/44/EWG und 2006/42/EC entspricht.
Déclaration de Conformité
Nous, la société Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Pays Bas, déclarons
que l’outil sous-mentionné, qui fait l’object de la déclaration, se trouve, sous notre responsabilité
exclusive, en conformité avec les normes et documents normatifs conformément aux dispositons des
directives 89/392/CEE, 91/368/CEE, 93/44/CEE et 2006/42/EC.
Dichiarazione di Conformitá
Noi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Olanda, con la presente dichiariamo
che gli utensili sotto elencati, ai quali si riferisce la presente dichiarazione, sono conformi alle 
normative e alle documentazionie normative come da dirrettive n 89/392/EEC, 91/368/EEC , 93/44/EEC, 
2006/42/EC e di questo ci assumiamo la piena responsbilita
Overensstemmelsesattest
Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Holland, erklærer, at det her anførte
verktøj, som erklæringen referer til, ene og alene star under vores ansvar i overensstemmelse med
standarderne og de normgivende dokumenter, svarende til bestemmelserne i henhold til 89/392/EEC,
91/368/EEC, 93/44/EEC, 2006/42/EC.
Konformitetserklæring
Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Holland, erklærer, at vi alene bærer
ansvaret for verkøyet som er oppført her og som erklæringen referer seg til, i overensstemmelse med
standardene og de normative dokumentene og i henhold til bestemmelsene i 89/392/EEC, 91/368/EEC,
93/44/EEC, 2006/42/EC.

Sittard, 01-05 2010

F. CHAMPAVERE, CEO
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Schlagschrauber mit leichtem Gehäuse aus Composit / Aluminium. Das ergonomische Design liegt auch bei länge-
rem Gebrauch angenehm in der Hand. Der leistungsstarke Motor mit einem maximalen Drehmoment von 1350 NM 
liefert optimale Leistung. Der Doppelhammermechanismus reduziert Vibrationen. erhöht die Lebensdauer und bietet 
ein höheres Drehmoment. Das Design und die verwendete Technik machen diesen Schlagschrauber zu einem sehr 
langlebigen Produkt. an dem Sie lange Freude haben werden. Ausgestattet mit einem Schalter für 3 Geschwindig-
keiten nach rechts und 2 Geschwindigkeiten nach links.

SCHLAGSCHRAUBER 1/2’’ 
MIT DOPPELHAMMERMECHANISMUS.

Le boîtier léger (composite/aluminium) et la poignée ergonomique facilitent l’utilisation de la RC2780. Un moteur 
puissant fournit des prestations optimales avec un maximal couple de 1350 NM. Le mécanisme a Twin Hammer 
réduit les vibrations. augmente la durée de vie et offre un couple plus élevé. Conception resistante. Commutateur à 
trois vitesses vers la droite et à deux vitesses vers la gauche.

CLÉ À CHOCS 1/2’’ 
AVEC MÉCANISME TWIN HAMMER.

Because of the lightweight housing from composite/aluminium and the Ergonomic grip the RC2780 is easy to work 
with. The powerful motor delivers great performance and has a maximum torque of 1350 NM. The Twin Hammer 
mechanism reduces vibrations. enhances life time and offers higher torque. Therefore the impact wrench has a high 
durability. With 1 switch regulator for setting forward (3 positions) and reverse (2 positions).

IMPACT WRENCH 1/2’’ 
WITH TWIN HAMMER MECHANISM.
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